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  42 MÅNEDER INDE I TRÆNGSELSTIDEN


  De troende


  Rayford Steele: midt i fyrrene, forhenværende luftkaptajn i 747-fly for Pan-Continental; mistede kone og søn ved bortrykkelsen; tidligere pilot for Global Community magthaver Nicolae Carpathia; et af de oprindelige medlemmer af Trængselspatruljen; nu international flygtning på flugt fra Israel, gerningssted for attentatet på Carpathia.


  Cameron (”Buck”) Williams: først i trediverne; forhenværende seniorskribent for Global Weekly; tidligere udgiver af Global Community Weekly under Carpathia; et af de oprindelige medlemmer af Trængselspatruljen; redaktør af internet-tidsskriftet Sandheden, efterlyst flygtning på opgave i Israel.


  Chloe Steele Williams: først i tyverne; tidligere studerende ved Stanford Universitet; mistede mor og bror ved bortrykkelsen; datter af Rayford; gift med Buck; mor til Kenny Bruce på fjorten måneder; administrerende direktør for Den Internationale Brugsforening, et illegalt netværk af troende; et af de oprindelige medlemmer af Trængselspatruljen; flygtning, gået under jorden i sikkerhedsboligen i Mount Prospect, Illinois.


  Tsion Ben-Judah: sidst i fyrrene; tidligere rabbiner, forsker og israelsk statsmand, forkyndte sin tro på Jesus som Messias for åben skærm i en international tv-ud-sendelse - kone og to teenagebørn blev som følge deraf myrdet; flygtede til USA; åndelig leder og lærer for Trængselspatruljen; forkynder dagligt for et internet-publikum på over en milliard; gået under jorden i sikkerhedsboligen.


  Mac McCullum: sidst i halvtredserne; pilot for Nicolae Carpathia; bor i GC’s paladskompleks i Ny Babylon.


  David Hassid: midt i tyverne, højtstående direktør i GC, bor i Ny Babylon.


  Annie Christopher: først i tyverne; korporal i Global Community, fragtchef for Føniks 216; forelsket i David Hassid; Ny Babylon.


  Leah Rose: sidst i trediverne, tidligere oversygeplejerske på Arthur Young Memorial Hospital i Palatine, Illinois; udsendt fra sikkerhedsboligen på opgave i Bruxelles.


  Tyrola (”T”) Mark Delanty: sidst i trediverne; ejer og leder af Palwaukee Lufthavn, Wheeling, Illinois.


  Mr. og mrs. Lukas (”Laslos”) Miklos: midt i halvtredserne; minemagnater inden for brunkul i Grækenland.


  Abdullah Smith: først i trediverne; tidligere kamppilot fra Jordan; copilot på Føniks 216; Ny Babylon.


  Fjenden


  Nicolae Carpathia: midt i trediverne, Rumæniens forhenværende præsident; tidligere generalsekretær for De Forenede Nationer; selvbestaltet Global Community magthaver; myrdet ved et attentat i Jerusalem; ligger på lit de parade i GC-paladset i Ny Babylon.


  Leon Fortunato: først i halvtredserne; Carpathias højre hånd og formodede efterfølger; GC generalissimus; Ny Babylon.


  De uafklarede


  Hattie Durham: først i trediverne; tidligere stewardesse for Pan-Continental; tidligere personlig assistent for Nicolae Carpathia; sidder i fængsel i Belgien.


  Dr. Chaim Rosenzweig: sidst i tresserne; israelsk botaniker og statsmand; opdager af en formel der fik de israelske ørkener til at blomstre; tidligere Global Weeklys Årets Mand; har tilsyneladende fået et slagtilfælde, opholder sig i Jerusalem.


  PROLOG


  Fra Attentat


  Ved lyden af skuddet var Buck dukket ind under et stillads. En menneskelig tidevandsbølge bruste forbi ham på begge sider, og han så fryd i nogle ansigter. Omvendte fra Grædemuren som havde set Carpathia myrde deres helte?


  Da Buck så op på scenen, var magthaverne ved at springe ned fra den, tæppet fløj af sted i det fjerne, og Chaim så ud til at være gået i krampe. Carpathia lå på scenen med blodet løbende fra øjne, næse og mund, og - mente Buck at kunne se - fra toppen af hovedet. Hans mikrofon virkede stadig, og fordi Buck stod lige under et højtalertårn, kunne han høre Nicolaes boblende, hæse mumlen: ”Men jeg troede … jeg troede … jeg gjorde alt hvad du bad om.”


  Fortunato havde dækket Carpathias bryst med sin kraftige krop, han førte armene ind under ham og tog ham i favn. Siddende hulkende på scenen vuggede han sin magthaver.


  ”Dø ikke, Excellence!” vrælede Fortunato. ”Vi har brug for Dem! Verden har brug for Dem! Jeg har brug for Dem!”


  Sikkerhedsvagter slog kreds om dem, mens de svingede med deres Uzier. Buck havde oplevet traumer nok for en dag. Han stod som lammet med klart udsyn til bagsiden af Carpathias kranium der var dækket af blod.


  Såret var utvivlsomt dødeligt. Og fra hvor Buck stod, var det tydeligt at se hvad der havde forårsaget det.


  ”Jeg havde ikke regnet med et skud,” sagde Tsion og stirrede på fjernsynsskærmen mens GC-sikkerhedsfolk ryddede scenen og fik Carpathia bragt væk.


  To timer senere bekræftede GC CNN dødsfaldet og udsendte igen og igen generalissimus Leon Fortunatos sørgelige meddelelse. ”Vi vil for altid bære magthaver Nicolae Carpathias modige ånd i os. Han var vor grundlægger og moralske anker. Dødsårsagen vil indtil videre ikke blive offentliggjort så længe efterforskningen er i gang. Men De kan være forvissede om at den skyldige vil blive bragt for en domstol.”


  Nyhedsmedierne rapporterede at den myrdede magthavers lig ville ligge på lit de parade i Ny Babylon-paladset inden gravlægningen samme sted om søndagen.


  ”Vig ikke fra fjernsynet, Chloe,” sagde Tsion. ”Man må formode at genoplivningen finder sted for åben skærm.”


  Men da fredag blev til lørdag i Mount Prospect, og lørdag nat nærmede sig, begyndte selv Tsion at undre sig. Skriften havde ikke sagt noget om at et projektil skulle være dødsårsagen. Antikrist skulle dø af et bestemt sår i hovedet og så komme til live igen. Carpathia lå stadig på lit de parade.


  Ved solopgang søndag da Tsion modløst sad og så sørgende defilere forbi glaskisten i GC-paladsets solfyldte gård, var han selv begyndt at tvivle.


  Havde han taget fejl hele tiden?
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  To timer før begravelsen blev David Hassid kaldt ind på Leon Fortunatos kontor. Leon og lederne for efterretningstjenesten og sikkerhedstjenesten sad tæt sammen foran en tv-monitor. Leons ansigt viste håbløs sorg og et løfte om hævn. ”Når først Hans Excellence ligger i graven,” sagde han med tyk stemme, ”kan verden følelsesmæssigt finde en afslutning. Det vil yderligere hjælpe at kunne retsforfølge hans mordere. Se her sammen med os, David. De primære vinkler er blokeret, men se på den her sideoptagelse. Sig mig om du ser hvad vi ser.”


  David så med.


  Åh nej! tænkte han. Det kan ikke passe!


  Nå?” sagde Leon og så på ham. ”Er der noget at være i tvivl om?”


  David prøvede at trække tiden ud, men det fik blot de to andre til at stirre på ham.


  ”Kameraet lyver ikke,” sagde Leon. ”Vi har vores snigmorder, ikke sandt?”


  Hvor meget David end havde lyst til at komme med en anden forklaring på det der var åbenlyst, ville det bringe hans position i fare hvis han optrådte ulogisk. Han nikkede. ”Det har vi.”


  [image: images]


  ”Det andet ve er forbi. Snart kommer det tredje ve.”


  Åbenbaringen 11,14


  MANDAG I GALLA-UGEN


  


  Leah Rose var stolt af sin evne til at tænke under pres. Hun havde været oversygeplejerske i administrationen på et stort hospital i godt ti år og havde også været en af de meget få troende der de sidste tre et halvt år. Hun havde overlevet takket være sin rådsnarhed og havde snydt Global Communitys fredsbevarende styrker indtil hun til sidst måtte flygte og slutte sig til Trængsels-patruljen.


  Men mandagen i den uge, hvor verden skulle opleve attentaterne på de to vidner og på Antikrist, havde Leah ingen anelse om hvad hun skulle gøre. Takket være forklædning og et dæknavn, Donna Clendenon, mente hun at det var lykkedes hende at narre ledelsen på Den Belgiske Anstalt til Rehabilitering af Kvinder (også kaldet BARK). Hun havde givet sig ud for at være Hattie Durhams tante.


  En skeløjet vagt, med navnet CROIX på navneskiltet og en umiskendelig fransk accent, spurgte: ”Og hvorfor tror De at Deres niece skulle sidde fængslet her?”


  ”Tror De jeg ville være kommet hele vejen fra Californien hvis jeg var i tvivl?” sagde Leah. ”Alle ved at Hattie er her, og jeg kender hendes alias: Mae Willie.”


  Vagten lagde hovedet på skrå. ”Og Deres budskab kan kun gives personligt?”


  ”Det drejer sig om et dødsfald i familien.”


  ”Det gør mig ondt.”


  Leah spidsede munden og kunne mærke sine kunstigt strittende tænder. Sikkert, tænkte hun.


  Croix stod og bladede gennem nogle papirer på sit clipboard. ”BARK er en lukket anstalt uden almindelige besøgsprivilegier. Ms. Durham holdes adskilt fra de øvrige fanger. Jeg bliver nødt til at skaffe en særlig tilladelse, hvis De skal have lov til at besøge hende. Jeg kan selv give hende budskabet.”


  ”Jeg har bare brug for fem minutter,” sagde Leah.


  ”De kan ikke forestille Dem hvor underbemandede vi er.”


  Leah svarede ikke. Millioner var forsvundet ved bortrykkelsen. Halvdelen af den tilbageværende befolkning var død siden da. Alle var underbemandede. Bare det at eksistere var ved at være et fuldtidsarbejde. Croix bad hende sætte sig i et venteværelse, men han sagde ikke noget om at hun ikke ville se nogen ansatte, fanger eller bare andre besøgende i over to timer. Et glasaflukke, hvor der engang måtte have siddet en sekretær, var tomt. Der var ingen Leah kunne spørge hvor lang tid det ville tage, og da hun rejste sig for at lede efter en anden person at spørge, opdagede hun at hun var blevet låst inde. Havde de opdaget hende? Var hun også fange nu?


  Lige inden Leah skulle til at hamre på døren og skrige om hjælp, kom Croix tilbage. Uden så meget som en undskyldning og - bemærkede hun - uden at tage øjenkontakt sagde han: ”Mine overordnede vil overveje Deres anmodning og ringer til Deres hotel i morgen.”


  Leah betvang et smil. Som om jeg fortæller jer hvor jeg bor.


  ”Hvad med at jeg ringer til Dem?” sagde Leah.


  ”Som De vil,” sagde Croix med et skuldertræk. ”Merci. ” Derefter som om han rettede sig selv: ”Mange tak.”


  Lettet over at være ude igen kørte Leah rundt i gaderne for at sikre sig at hun ikke blev forfulgt. Rayford havde givet hende nogle besynderlige instruktioner om ikke at ringe til ham før fredag, så i stedet ringede hun til Buck og fortalte ham hvad der var sket. ”Jeg ved ikke om jeg skal stikke af eller holde ved,” sagde hun.


  Den nat i hotelværelset følte Leah en ensomhed næsten som dengang hun var blevet ladt tilbage ved bortrykkelsen. Hun takkede Gud for Trængselspatruljen og den måde hvorpå de havde budt hende velkommen. Alle undtagen Rayford, selvfølgelig. Hun kunne ikke finde ud af ham. Her var en intelligent, dygtig mand med tydelige lederevner, en hun havde beundret indtil den dag hun flyttede ind i sikkerhedsboligen. De var ikke kommet godt ud af det med hinanden, men alle de andre lod også til at være frustrerede over ham.


  Om morgenen tog Leah bad, klædte sig på og fandt noget morgenmad mens hun planlagde at besøge Hattie lige så snart hun fik tilladelse. Hun skulle til at ringe til BARK fra sin mobiltelefon, for den kunne ikke spores, da hun blev distraheret af fjernsynet der viste Carpathia der stod og hånede Moshe og Eli for øjnene af hele verden.


  Hun sad med munden på vid gab da Carpathia myrdede de to vidner med en kraftig pistol. Leah kunne huske tider hvor tv-kameraerne ville være blevet drejet væk fra en sådan vold. Så kom jordskælvet, der lagde en tiendedel af Jerusalem i ruiner.


  GC’s globale tv-netværk viste jordskælvsscener, afløst af optagelser af de tavse vidner der blev plaget af den selvtilfredse Carpathia inden deres skændige endeligt. Det blev vist igen og igen i slowmotion fra forskellige vinkler, og selv om Leah fandt det meget frastødende, kunne hun ikke løsrive sig fra skærmen.


  Hun havde vidst det ville komme; det havde de alle - enhver der studerede under Tsion Ben-Judah. Men at se det ske chokerede og bedrøvede hende, og hendes øjne fyldtes af tårer. Leah vidste også hvordan det ville gå; at de ville blive opvækket, og at Carpathia ville få som forskyldt. Leah bad for sine nye venner, hvoraf nogle af dem var i Jerusalem, Men hun havde ikke lyst til at sidde der og flæbe når der var arbejde at gøre. Situationen ville blive endnu værre, og Leah havde brug for træningen i at handle under pres for at forberede sig og overbevise sig selv om at hun godt kunne.


  Telefonen ringede og ringede i BARK, og Leah kunne ikke lade være med at glæde sig over at verdens-styret led lige så meget som menigmand under tabet af halvdelen af befolkningen. Til sidst var der en kvinde der tog telefonen, men Leah kunne end ikke få hende til at bekræfte at der var en vagt med navnet Croix.


  ”En fransk vagtpost?” forsøgte Leah.


  ”Åh, jeg ved hvem De mener. Vent et øjeblik.” Endelig tog en mand røret. ”Hvem skal De tale med?” spurgte han forjaget.


  ”Vagtpost Croix,” sagde hun. ”Han er cirka -” ”Croixi” brølede manden. ”Telefon!”


  Men han kom aldrig til telefonen. Til sidst lagde Leah røret på og kørte hen til fængslet, hvor hun for en sikkerheds skyld efterlod telefonen i bilen.


  Omsider viste Croix hende ind i endnu et tomt værelse. Det her var udstyret med et stort vindue som Leah mente måtte være et tovejsspejl. Atter blev hun bange for at hun var blevet afsløret.


  ”Jeg troede De ville ringe,” sagde vagten idet han pegede på en stol med det uundværlige clipboard i hånden.


  ”Jeg prøvede,” sagde hun. ”Det er ikke til at få fat i nogen her.”


  ”Vi er underbemandede,” sagde han.


  ”Kan vi komme videre med sagen?” bad Leah. ”Jeg vil godt se min niece.”


  ”Nej.”


  ”Nej?”


  Croix stirrede på hende og var tilsyneladende ikke meget for at gentage sig selv.


  ”Jeg lytter,” sagde hun.


  ”Jeg har ikke beføjelser til at -”


  ”Kom ikke her med den,” sagde Leah. ”Hvis jeg ikke må tale med hende, må jeg ikke tale med hende, men jeg har ret til at få at vide om hun er rask, om hun er i live.”


  ”Hun er begge dele.”


  ”Hvorfor må jeg så ikke se hende?”


  Croix pressede læberne sammen. ”Hun er blevet overført, frue.”


  ”Siden i går?”


  ”Jeg har ikke beføjelser til -”


  ”Hvor længe har hun været væk? Hvor er hun?”


  Han rystede på hovedet. ”Jeg har fortalt Dem hvad jeg har fået at vide. Hvis De vil sende en besked til -”


  ”Jeg vil se hende. Jeg vil vide om hun har det godt.”


  ”Så vidt jeg ved, har hun -”


  ”Så vidt De ved! Har De nogen idé om hvor begrænset Deres viden er?”


  ”Fornærmelser fører Dem ingen -”


  ”Det er ikke min mening at fornærme Dem! Jeg beder blot om at måtte se min niece og -”


  ”Så er det godt, betjent Croix,” lød en kvindestemme bag glasset. ”De kan gå.”


  Croix gik uden så meget som et ord eller et blik. Leah bemærkede en asiatisk accent i kvindens stemme. Hun rejste sig og gik hen til spejlet. ”Nå, hvad sker der så nu? Skal jeg også gå, eller kan jeg få noget at vide om min niece?”


  Tavshed.


  ”Er jeg nu også blevet fange her? Skyldig bare fordi jeg er i familie?”


  Leah følte sig meget udsat og spekulerede på om der overhovedet var nogen bag glasset. Til sidst marcherede hun hen til døren, men blev ikke spor overrasket over at opdage at hun atter var låst inde. ”Mægtigt,” sagde hun og styrede tilbage mod spejlet. ”Hvilke magiske ord kan få mig ud herfra? Kom nu, dame! Jeg ved du er der!”


  ”De er fri til at gå når vi siger at De er fri til at gå.”


  Det var den samme kvinde. Leah forestillede sig hende som en ældre, sat kvinde med tydelige asiatiske træk. Hun løftede hænderne som tegn på overgivelse og lod sig falde ned på en stol. Det gav et sæt i hende og hun så op, da hun hørte en summen i dørlåsen. ”De kan gå.”


  Leah så intenst på spejlet. ”Må jeg godt?”


  ”Den som tøver…”


  ”Åh, jeg er gået,” sagde hun og rejste sig. ”Må jeg i det mindste se Dem på vejen ud? Jeg vil bare så gerne vide -”


  ”De tærer på min tålmodighed, mrs. Clendenon. De har fået alle de oplysninger De vil få her.”


  Leah standsede med hånden på dørhåndtaget og rystede på hovedet i håb om at lokke noget ud af den kropsløse stemme.


  ”Gå så, frue!” sagde kvinden. ”Mens De endnu har muligheden.”


  Leah havde gjort hvad hun kunne. Hun var ikke villig til at gå i fængsel for denne eskapade. Ved anden indsats, måske, for en anden opgave. Hun ofrede gerne sin frihed for dr. Ben-Judah. Men for Hattie? Hatties egen doktor var død af at have behandlet hende, og hun havde knapt nok virket taknemmelig.


  Leah gik raskt ned gennem den lange gang hvor hendes skridt gav ekko. Hun hørte en dør bag sig, og i håb om at fange et glimt af kvinden vendte hun sig hurtigt om. En lille, velformet, bleg, mørkhåret kvinde i uniform vendte ryggen til hende og gik den modsatte vej. Kunne det have været hende?


  Leah styrede hen mod hovedindgangen, men drejede til side i sidste øjeblik og trådte om bag en række mønttelefoner. Det lignede i hvert fald en række telefoner. Hun havde tænkt sig at lade som om hun talte i en af dem, mens eventuelle forfølgere skyndte sig ud af døren, men hver eneste telefon var ødelagt, og ledningerne hang ud af dem.


  Hun skulle lige til at opgive sin plan da hun hørte hastige skridt og så en ung asiatisk kvinde skynde sig ud af hoveddøren med klirrende nøgler. Leah var overbevist om at det var den samme kvinde som havde vendt ryggen til hende da hun så sig tilbage. Nu var det Leah der fulgte efter hende.


  Hun ventede inden for glasdørene og så kvinden småløbe hen til parkeringspladsen for besøgende og se sig om. Tydeligt frustreret vendte hun sig og gik langsomt tilbage til indgangen. Leah trådte nonchalant ud af døren og håbede at komme til at få et godt kig på kvinden. Hvis hun kunne få hende til at sige noget, ville hun kunne høre om det var hende der havde siddet bag spejlet.


  Hun er ansat i GC, og hun er dårligere til det her end jeg er, tænkte Leah da kvinden fik øje på hende. Hun virkede først rystet og anstrengte sig så for at opføre sig normalt. Da de nærmede sig hinanden, spurgte Leah hvor der var et toilet, men kvinden trak sin lille uniformskasket længere ned i panden og vendte sig for at hoste da de passerede hinanden, og hørte hende ikke, eller lod som om hun ikke gjorde det.


  Leah kørte ud af den ubevogtede parkeringsplads og holdt ved et rødt lys nogle hundrede meter derfra hvor hun kunne se fængselsporten i sit bakspejl. Kvinden skyndte sig ud og sprang ind i en bil. Fast besluttet på at slippe af med hende trykkede Leah speederen i bund og for vild i sit forsøg på at finde tilbage til hotellet af de små sidegader.


  Hun ringede flere gange til Rayford. Det her kunne ikke vente til fredag. Da han ikke svarede, blev hun be-kymret for om hans telefon måske var faldet i forkerte hænder. Hun efterlod en kryptisk besked: ”Vores fugl er fløjet fra buret. Hvad nu?”


  Hun kørte ud på landet, overbeviste sig om at ingen fulgte efter hende og fandt tilbage til hotellet i tusmørket. Hun havde været på sit værelse i mindre end en halv time da telefonen ringede.


  ”Det er Donna,” sagde hun.


  ”De har besøg,” sagde receptionisten. ”Må jeg sende hende op?”


  ”Nej! Hvem er det?”


  ””En ven” er alt hvad hun vil sige.”


  ”Jeg kommer ned,” sagde Leah.


  Hun stoppede sine ejendele i en taske og smuttede ud til sin bil. Hun prøvede at kigge ind i lobbyen gennem spejlglasset, men kunne ikke se hvem der var der. Da hun startede motoren, kørte en anden bil op bag hende og standsede. Leah var spærret inde. Hun låste dørene da den anden bilist stod ud af bilen.


  Efterhånden som Leahs øjne vænnede sig til lyset kunne hun se at det var den samme bil som kvinden havde kørt i fra fængslet. En banken på ruden fik hende til at fare sammen. Kvinden, stadig i uniform, gjorde tegn til hende om at rulle vinduet ned. Med bankende hjerte sænkede Leah det nogle få centimeter.


  ”Jeg er nødt til at lave et nummer ud af det,” hviskede kvinden. ”Spil med.”


  Spil med? ”Hvad vil De?” spurgte Leah.


  ”Kom med mig.”


  ”Ikke tale om! Hvis ikke De ønsker Deres bil smadret, vil jeg råde Dem til at flytte den.”


  Kvinden lænede sig frem. ”Glimrende. Stig nu ud og lad mig give Dem håndjern på


  ”Er De vanvittig? Jeg har ikke til hensigt at -”


  ”De kan måske ikke se min pande i mørket,” sagde kvinden. ”Men stol på mig -”


  ”Hvorfor skulle jeg


  Og så så Leah det. Kvinden havde mærket. Hun var en af de troende.


  Kvinden pegede på låsen mens hun tog håndjernene op af et hylster i bæltet. Leah låste døren op. ”Hvordan fandt De mig?” spurgte hun.


  ”Spurgte efter Deres alias på forskellige hoteller. Det tog ikke lang tid.”


  ”Alias?” sagde Leah idet hun steg ud af bilen og vendte sig om så kvinden kunne give hende håndjern på.


  ”Jeg er Ming Toy,” sagde hun og førte Leah hen til bagsædet i sin bil. ”En troende kommer hele vejen til Bruxelles for at besøge Hattie Durham og bruger sit eget navn? Næppe.”


  ”Jeg formodes at være hendes tante,” sagde Leah da Ming kørte væk fra parkeringspladsen.


  ”Den virkede på alle andre,” sagde hun. ”Men de så heller ikke hvad jeg så. Hvem er De, og hvad laver De her?”


  ”Har De noget imod at jeg kontrollerer Deres mærke, miss Toy?”


  ”Mrs. Jeg er enke.”


  ”Det er jeg også.”


  ”Men kald mig Ming.”


  ”Jeg skal sige dig hvad du kan kalde mig når jeg har kontrolleret dit mærke.”


  ”Om lidt.”


  Ming kørte hen til en station for GC’s fredsbevarende styrker. ”Jeg har brug for et forhørslokale,” kommanderede hun manden bag skranken med et fast greb om Leahs venstre overarm.


  ”Javel, kaptajn,” sagde manden med et nik og skubbede en nøgle hen over skranken. ”Sidste dør på venstre hånd.”


  ”Privat, ingen ser med, ingen mikrofoner.”


  ”Der er ingen overvågning der.”


  Ming låste døren op, drejede lampeskærmen og tog håndjernene af Leah. ”Nu kan du kontrollere mig,” sagde hun idet hun satte sig og vippede hovedet tilbage.


  Leah lagde blidt hånden om Mings nakke, men vidste allerede at enhver som ville lade hende gøre det, måtte være ægte. Hun spyttede på tommelfingeren og kørte den hen over mærket på Mings pande. Leah faldt ned i en stol over for Ming og rakte ud efter hendes hænder. ”Jeg glæder mig til at lære dig at kende, ” sagde hun.


  ”I lige måde,” sagde Ming. ”Men lad os bede først.”


  Leah kunne ikke holde tårerne tilbage da denne splinternye ven takkede Gud for deres gunstige møde og bad om at han ville give dem lov til at arbejde sammen på en eller anden måde.


  ”Først må jeg hellere fortælle dig hvor Hattie Durham er,” sagde Ming. ”Så kan vi høre hinandens historier, og derefter kører jeg dig tilbage til dit hotel og fortæller mine kollegaer at du virkelig var Hatties tante, og lader dem tro at du fik at vide at Hattie var blevet overført, men at du ikke ved hvortil.”


  ”Hun er ikke blevet overført?”


  Ming rystede på hovedet.


  ”Er hun i live?”


  ”Indtil videre.”


  ”Har hun det godt?”


  ”Bedre end da hun kom til os. Hun er faktisk i ret god form. Stærk nok til at ville prøve at snigmyrde en magthaver.”


  Leah rynkede panden og rystede på hovedet. ”Jeg kan ikke følge dig.”


  ”De lod hende gå.”


  ”Hvorfor?”


  ”Alt hvad hun kunne tale om, var at myrde Carpathia. Til sidst fortalte de hende, at eftersom det var tydeligt at hun havde mistet hans barn, var hun ikke længere nogen trussel og var fri til at gå, med en pæn lille sum for alt besværet. Sådan cirka et hundred tusind Nick i kontanter.”


  Leah rystede på hovedet. ”De betragter hende ikke som nogen trussel? Hun er virkelig ude efter at slå ham ihjel.”


  ”Det ved de,” sagde Ming. ”Efter min mening tror de at hun er dummere end hun ser ud til.”


  ”Det er hun til tider,” sagde Leah.


  ”Men ikke dum nok til at føre dem direkte til resten af Trængselspatruljen,” sagde Ming. ”Den enkle plan går ud på at de følger efter hende til gallafesten i Jerusalem til et eller andet møde med en af jer judahitter.”


  ”Jeg elsker det navn. Jeg er først og fremmest troende, men jeg er også stolt af at være judahit.”


  ”Også jeg,” sagde Ming. ”Og jeg tør vædde på at du kender Ben-Judah personligt.”


  ”Det gør jeg.”


  ”Wauw.”


  ”Men Ming, GC tager fejl med hensyn til Hattie. Hun er skør nok til at tage hen og prøve at myrde Nicolae, men hun har ingen interesse i at kontakte nogen af os.” ”Du vil blive overrasket.”


  ”Hvordan det?”


  ”Hun tog ikke til Jerusalem som de håbede på. Vi har sporet hende til Nordamerika. Jeg tror hun har lugtet lunten og vil i sikkerhed så hurtigt som muligt.”


  ”Det var værre!” sagde Leah. ”Hun fører dem direkte til sikkerhedsboligen.”


  ”Det er måske derfor Gud sendte dig hertil,” sagde Ming. ”Jeg vidste ikke hvad jeg skulle gøre for at beskytte jer. Hvem kunne jeg sige det til? Du er svaret på mine bønner.”


  ”Men hvad kan jeg gøre? Jeg vil aldrig kunne nå at fange hende før hun når dertil.”


  ”Du kan i det mindste advare dem, ikke?”


  Leah nikkede. ”Min telefon ligger i min taske i bilen.”


  ”Og ingen af mine telefoner er sikre.”


  På vejen tilbage fortalte de hinanden deres historier. Ming var toogtyve år, født og opvokset i Kina. Hun havde været gift i to måneder da hendes mand var blevet dræbt få minutter efter bortrykkelsen da toget han sad i, forulykkede fordi togføreren og flere af kontrollørerne forsvandt. Hun havde sluttet sig til GC i et anfald af patriotisme kort efter at traktaten mellem FN og Israel var blevet underskrevet. Hun var blevet tilknyttet genopbygningsforvaltningen i det der før var Filippinerne, men der var hun kommet til tro gennem breve fra sin nu syttenårige bror, der stadig boede hjemme. ”Changs venner ledte ham til tro,” sagde hun. ”Han har endnu ikke fortalt mine forældre det. De er af den meget gamle skole og meget pro-Carpathia, især min far. Jeg er bekymret for Chang.”


  Ming søgte ind i de fredsbevarende styrker i håbet om netop sådan en lejlighed til at hjælpe andre troende. ”Jeg ved ikke hvor meget længere jeg kan blive indenfor uden at blive opdaget.”


  ”Hvordan har du fået så høj en stilling med så mange under dig?”


  ”Det er ikke så svært som det lyder. Det hjalp også at befolkningen blev decimeret.”


  ”Kom nu! Du sidder i ledelsen.”


  ”Nå ja, i al beskedenhed skader det heller ikke med en høj IO. Det og brydning,” tilføjede hun med et undertrykt smil. ”Jeg kan vælte to ud af tre.”


  ”Det siger du ikke.”


  ”De kender græsk-romersk stil. Jeg kan kampsport.” Ming kørte ind på hotellets parkeringsplads. ”Ring til dine venner med det samme,” sagde hun. ”Og hold dig væk fra BARK. Jeg skal nok dække over dig.”


  ”Gud være lovet at du var her, Ming,” sagde Leah, atter helt overvældet. De udvekslede telefonnumre. ”Den dag vil komme hvor du også får brug for et sikkert sted at tage hen. Lad os holde kontakten ved lige.” De omfavnede hinanden, og Leah skyndte sig at hente sin taske og komme op på værelset.


  Der var ingen der svarede i sikkerhedsboligen, og Leah blev bange for om det allerede var blevet afsløret. Var det allerede blevet indtaget? Og hvad med hendes nye venner? Hun prøvede Rayfords nummer, så sikkerhedsboligen, igen og igen.


  Ude af stand til at få fat i nogen vidste Leah at hun havde større chance for at kunne hjælpe Trængsels-patruljen i Nordamerika end fra et hotelværelse i Bruxelles. Hun fandt en flyafgang og begav sig hjemad samme nat. Hele vejen tilbage ringede hun til sikkerhedsboligen, uden noget resultat.


  KAPITEL 1


  Buck slyngede armen om en af stilladsets pæle for at holde sig oprejst. Tusinder af paniske mennesker på flugt væk fra scenen havde ligesom han selv uvilkårligt vendt sig væk fra det øredøvende skud. Det var kommet fra et sted cirka tredive meter til højre for Buck og havde runget så højt at det ikke ville overraske ham om selv de der stod allerbagerst i skaren på godt to millioner, havde hørt det klart og tydeligt.


  Buck var ingen ekspert, men han syntes det havde lydt som en kraftig riffel. Det eneste mindre våben der havde frembragt et lignende knald, var det væmmelige håndvåben som Carpathia havde brugt til at sønder-skyde Moshes og Elis hoveder tre dage tidligere. Lydene var faktisk uhyggeligt ens. Var det Carpathias eget våben der var blevet affyret? Kunne det tænkes at det var en fra hans egen stab der havde skudt på ham?


  Talerstolen var også blevet knust med et højt brag, som når en stor gren bliver flækket af et lyn. Og det kæmpemæssige bagtæppe der sejlede væk i det fjerne
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  Buck havde mest lyst til at stikke af ligesom resten af mængden, men han var bekymret for Chaim. Var han blevet ramt? Og hvor var Jacov?


  For kun ti minutter siden havde Jacov stået og ventet til venstre for scenetrappen hvor Buck kunne se ham. Det var helt utænkeligt at Ghaims ven og hjælper ville lade ham i stikken i en krisesituation.


  Folk for forbi, nogle løb ind under stilladset, de fleste udenom, og nogle stødte ind i både Buck og støttepælene så hele stilladset svajede. Buck holdt fast og så op mod de kæmpemæssige højtalere der i tre-etagers højde vippede fra side til side så det skrøbelige træstillads truede med at bryde sammen under dem.


  Buck kunne vælge mellem to onder: træde ud i den brusende bølge af mennesker og risikere at blive trampet ned eller træde en halv meter op på tværstangen. Han trådte op og kunne med det samme mærke stilladsets svajen. Det vippede og drejede da Buck så op mod platformen højt over de mange tusinde udækkede hoveder. Han havde hørt Carpathias dødsklage og Fortunatos jamren, men pludselig forsvandt lyden - i det mindste fra højtalerne over ham.


  Buck så op netop som den kæmpemæssige højtaler væltede ud over toppen. ”Pas på!” skreg han til mængden, men ingen hørte ham eller tog notits af ham. Han så op igen for at sikre sig at han ikke var i farezonen. Kassen rev sine navlestrengskabler over som var de tynde snore, og det fik den til at ændre retning væk fra tårnet. Buck så skrækslagen hvordan en kvinde blev knust under den, og flere andre mænd og kvinder blev væltet. En mand prøvede at trække ofret ud under højtaleren, men skarerne bag ham sænkede på intet tidspunkt farten. Pludselig blev den løbende mængde til en kogende kedel af mennesker der trampede hinanden ned i deres desperate anstrengelser for at slippe fri fra blodbadet.


  Buck kunne intet gøre for at hjælpe. Hele stilladset gyngede, og han kunne mærke hvordan han selv svingede til venstre. Han hang ved og vovede ikke at lade sig falde ned i strømmen af skrigende kroppe. Han fik endelig øje på Jacov, der prøvede at komme op af side-trappen til scenen hvor Carpathias sikkerhedsdeling stod med deres Uzier klar til skud.


  En helikopter forsøgte at lande i nærheden af scenen, men måtte vente til mængden fjernede sig. Chaim sad ubevægelig i sin stol med ansigtet vendt mod højre væk fra Carpathia og Fortunato. Han så ud til at være som lammet, hans hoved hang stift til siden som om han ikke kunne røre sig. Buck spekulerede på om han var blevet ramt af skuddet eller havde fået et nyt slagtilfælde eller, værre endnu, et hjerteanfald. Han vidste at hvis Jacov kunne komme hen til Chaim, ville han beskytte Chaim og få ham i sikkerhed.


  Buck prøvede at holde øje med Jacov mens Fortunato vinkede af helikopterne og bønfaldt dem om at lande og få Carpathia væk derfra. Endelig slap Jacov fri og sprang op ad trappen, blot for at få et slag af en Uzi-kolbe der væltede ham omkuld ned i mængden.


  Slaget vippede Jacovs hoved så voldsomt tilbage at Buck var sikker på at han var bevidstløs og ude af stand til at beskytte sig mod de trampende fødder. Buck sprang ned fra stilladset, ned i virvaret og kæmpede sig hen mod Jacov. Han kom rundt om den nedfaldne højtaler og kunne mærke det klistrede blod under sine fødder.


  Da Buck nærmede sig det sted hvor han mente Jacov måtte være, kastede han endnu et blik op mod scenen før han kom så langt hen til siden at han ikke kunne se noget. Chaims stol kørte af sted! Han var på vej for fuld fart hen mod scenens bagende. Havde han lænet sig op af styrepinden? Var han gået i krampe? Hvis han ikke standsede eller drejede til side, ville han styrte de fire meter ned mod asfalten og den sikre død. Hans hoved hang stadig ned til siden, og hans krop var helt stiv.


  Buck nåede hen til Jacov, der lå helt forvredet med hovedet i en akavet vinkel til den ene side, med stirrende øjne og slappe lemmer. En hulken arbejdede sig op gennem Bucks hals da han skubbede omstrejfere til side og knælede for at lægge fingrene på Jacovs hals. Ingen puls.


  Buck ville helst trække liget væk derfra, men han var bange for at han trods alle arrene i ansigtet ville blive genkendt. Der var intet han kunne gøre for Jacov. Men hvad med Chaim?


  Buck skyndte sig rundt om scenen og standsede brat ved det bagerste hjørne hvorfra han kunne se Chaims kørestol ligge knust på jorden. Det tunge batteri var brækket løs og lå et stykke fra stolen, det ene hjul var bøjet næsten helt sammen, sædet var væk og en fodhviler brækket af. Skulle Buck finde endnu en ven død?


  Han skyndte sig hen til den ødelagte stol og gennemsøgte området, selv inde under scenen. Ud over stumper fra noget han var sikker på måtte være talerstolen, fandt han intet. Hvordan kunne Chaim have overlevet? Mange af verdenslederne var kravlet ned fra scenens bagside, men de havde vendt sig om og hængt i kanten for ikke at komme alvorligt til skade, og selv da måtte flere af dem have forstuvet eller brækket en ankel. Men en ældre mand, der lige havde været ramt af et slagtilfælde, og som sad i en kørestol der var røget fire meter ned på cement? Buck var bange for at Chaim ikke havde overlevet. Men hvem kunne have fjernet ham?


  En helikopter landede på den anden side, og nogle førstehjælpere skyndte sig op på scenen. Sikkerheds-delingen gav plads og gik ned ad trappen for at rydde området.


  Fire læger samledes omkring Carpathia og Fortunato mens andre tog sig af de nedtrampede og tilskadekomne, heriblandt kvinden under højtaleren. Jacov blev anbragt i en ligpose. Buck kunne have grædt over at måtte efterlade sin broder på den måde, men han vidste at Jacov var i himlen. Han løb af sted for at indhente menneskemængden der nu spredtes i gaderne.


  Buck vidste at Jacov var død. At dømme efter såret i Carpathias baghoved måtte han antage at Nicolae var død eller snart ville være det. Og han blev nødt til at antage at Chaim også var død.


  Buck længtes efter en ende på alt dette og efter Kristi genkomst. Men det lå stadig tre et halvt år ude i fremtiden.
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  Rayford følte sig som et fjols som han løb af sted med mængden og løftede op i kjortlen for ikke at falde i den. Han havde smidt Sablen og dens kasse fra sig og ville godt kunne bruge armene til at få mere fart på. Men han var nødt til at løbe som en kvinde i lange skørter. Adrenalinet drev ham, for alligevel følte han at han kunne løbe stærkt. Rayford havde mest lyst til at kaste kjortlen og turbanen fra sig, men det sidste han havde brug for lige nu, var at ligne en vesterlænding.


  Havde han myrdet Carpathia? Han havde prøvet på det, havde villet gøre det, men havde ikke kunnet trykke på aftrækkeren. Så da en eller anden var stødt ind i ham, og pistolen var gået af, kunne han ikke forestille sig at han havde været heldig nok til at ramme sit mål. Kunne kuglen være prellet af mod talerstolen og røget ind i Carpathia? Kunne den være gået gennem ham og have revet bagtæppet med sig? Det lød ikke sandsynligt.


  Hvis han havde dræbt magthaveren, var der så sandelig ingen tilfredsstillelse i det, ingen lettelse eller følelse af bedrift. Som Rayford løb af sted, omgivet af lyden af skrig og jamren fra Carpathias trofaste undersåtter, følte han det som om han løb fra et fængsel han selv havde bygget op.


  Han var begyndt at hive efter vejret da det tyndede ud i mængden, og den begyndte at gå i opløsning, og da han standsede for at bøje sig forover med hænderne i siden for at få vejret, var der et par der i forbifarten sagde: ”Er det ikke forfærdeligt? De tror han er død!” ”Det er frygteligt,” gispede Rayford uden at se på dem.


  Tv-kameraerne havde sikkert fanget det hele, især da han stod med hævet våben, så det ville ikke vare længe før han var eftersøgt. Så snart han kom fra de befærdede gader, flåede han sin forklædning af og stoppede den i en affaldstønde. Han fandt sin bil og ønskede nu kun at komme til Tel Aviv og ud af Israel inden det blev umuligt.
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  Mac stod bagerst i mængden, langt nok væk fra pistolen til at braget ikke nåede hans ører før efter den vældige menneskemængde var begyndt at løbe. Da andre i nærheden af ham skreg og gispede og ville vide hvad der skete, holdt han blikket rettet mod scenen mens lettelsen skyllede ind over ham. Han blev altså ikke nødt til at ofre sig selv og Abdullah for at sørge for at Carpathia var død. Af forvirringen forude og af hvad han kunne se af scenen over storskærmene i nærheden, var det tydeligt at Nicolae havde fået det dødelige sår i hovedet som de troende vidste ville komme.


  Professionel som altid vidste Mac hvad der forventedes af ham. Han hev sin mobiltelefon op af jakkelommen og ringede til kontroltårnet i Tel Aviv. ”Har I en der er certificeret til at bringe 216 til Jerusalem?”


  ”Vi er allerede ved at undersøge det. Sikke en tragedie.”


  ”Ja.”


  Mac ringede til Abdullah. Fra den begrænsede støj i baggrunden kunne han regne ud at hans copilot ikke var på Gallapladsen. ”Har du hørt det, Ab?”


  ”Jeps. Skal jeg hente Føniks?”


  ”Tag det roligt; de prøver at få det hertil. Jeg så dig forlade hotellet. Hvor er du?”


  ”På Doktor Pita. Jeg vil nok virke mistænkelig hvis jeg bliver siddende og spiser min mad færdig mens den store chef er ved at dø, og alle andre er løbet ud på gaden for at finde et fjernsyn.”


  ”Stik din mad i lommen, og hvis du ikke hører fra mig, så mød mig i Jerusalems lufthavn om en time.” Mac banede sig vej frem på pladsen mens stedet tømtes i et hektisk tempo. Når som helst det var nødvendigt viftede han med sit ID-kort, og da han endelig nåede frem til scenen, var det tydeligt at Carpathia lå på sit yderste. Hænderne var trukket op under hagen, øjnene presset fast i, og det blødte fra dem. Blodet piblede også ud fra hans ører og mund, og hans ben rystede kraftigt, tæerne strittede, og knæene var fastlåste.


  ”Åh, han er væk! Han er væk!” hylede Leon. ”Så gør dog noget en eller anden.”


  De bærbare måleapparater bippede, og de fire førstehjælpere knælede over Carpathia. De sørgede for fri luftpassage så de kunne give ham ilt, aflæste et blodtryksapparat, gav ham hjertemassage, holdt om hans hoved og prøvede at standse blødningen fra et sår der fik dem til at knæle i mere blod end man skulle tro et legeme kunne ramme.


  Mac kiggede forbi den paniske Fortunato og så at Carpathias sædvanligvis solbrændte ansigt allerede var blevet blegt. Ingen kunne overleve sådan et sår, og Mac spekulerede over om kropsbevægelserne blot var døds-reflekser.


  ”Der er et hospital i nærheden, hr. generalissimus,” sagde en af førstehjælperne, og det sendte Fortunato ud i et raserianfald. Han havde netop fået øjenkontakt med Mac og lod til at skulle til at sige noget da han vendte sig mod førstehjælperen.


  ”Er du vanvittig? Disse - disse folk er ikke kvalificerede! Vi må have ham til Ny Babylon.”


  Han vendte sig mod Mac. ”Er 216 parat?”


  ”På vej hertil fra Tel Aviv. Vi skulle kunne lette igen om en time.”


  ”En time?! Kan vi ikke flyve ham direkte til Tel Aviv i helikopteren?”


  ”Jerusalems lufthavn er hurtigere,” sagde Mac.


  ”Der er ikke plads til at stabilisere ham i en helikopter,” sagde førstehjælperen.


  ”Vi har ikke noget valg!” råbte Fortunato. ”En ambulance er for langsom.”


  ”Men en ambulance har udstyr der måske -”


  ”Få ham nu bare ind i den helikopter!” kommanderede Fortunato.


  Men da førstehjælperen med et forarget udtryk vendte sig væk, så en kvindelig kollega op på ham. Carpathia var helt stille. ”Ingen livstegn,” sagde hun. ”Pulsen er væk.”


  ”Nej!” brølede Leon, maste sig ind mellem dem og knælede i Nicolaes blod. Atter lænede han sig ind over liget, men i stedet for at holde Carpathia ind til sig, begravede han sit ansigt ved det livløse bryst og hulkede højlydt.


  Sikkerhedschefen, Walter Moon, sendte førstehjælperne væk med et nik, og mens de samlede deres udstyr sammen og hentede en båre, trak han blidt Leon væk fra Carpathia. ”Lad være med at dække liget til,” sagde han. ”Lad os få ham om bord nu. Sig intet om hans tilstand før vi er hjemme igen.”


  ”Hvem har gjort det her, Walter?” jamrede Fortunato. ”Har vi fanget ham?”


  Moon trak på skuldrene og rystede på hovedet.
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  Buck løb hen mod herberget. Han ringede atter hjem til Chaim, som han havde gjort hele vejen. Stadig optaget. Folkene i Chaims hus - tjeneren Stefan, Jacovs kone Hannelore og Hannelores mor - havde sikkert siddet og set fjernsyn og var nok ved at ringe til alle de kendte, for at høre nyt om deres kære.


  Endelig svarede Hannelore. ”Jacov!” råbte hun. ”Nej, Hannelore, det er Greg North.”


  ”Buck!” hylede hun. ”Hvad er der sket? Hvor -” ”Hannelore!” sagde Buck. ”Din telefon bliver måske aflyttet!”


  ”Jeg er ligeglad, Buck! Hvis vi dør, så dør vi! Hvor er Jacov? Hvad skete der med Chaim?”


  ”Vi må mødes et sikkert sted, Hannelore. Hvis Chaim dukker op der -”


  ”Chaim har det godt?”


  ”Jeg ved det ikke. Jeg har ikke set ham efter -”


  ”Så du Jacov?”


  ”Mød mig, Hannelore. Ring til mig fra en anden telefon og -”


  ”Buck, fortæl mig det nu! Så du ham?”


  ”Jeg så ham.”


  ”Er han i live?”


  ”Hannelore -”


  ”Buck, er han død?”


  ”Ja. Det gør mig ondt.”


  Hun begyndte at græde, og i baggrunden kunne Buck høre et skrig. Var det Hannelores mor? Havde hun gættet sig til nyheden?


  ”Buck, de er her!”


  ”Hvad? Hvem?”


  Han hørte en dør blive smadret, et råb, endnu et skrig. ”GC!” hviskede hun bistert. Og så gik telefonen død.
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  Om bord på Føniks 216 blev Nicolae Carpathia undersøgt af sin personlige læge som erklærede ham for død.


  ”Hvor var du?” forhørte Leon ham. ”Du kunne have gjort noget.”


  ”Hvor jeg forventedes at være, generalissimus,” sagde lægen, ”i samaritervognen hundrede meter bag scenen. Sikkerhedsfolkene ville ikke slippe mig ud af frygt for yderligere skyderi.”


  Da flyet taxiede hen mod startbanen, kom Leon ud i cockpittet og sagde til Abdullah: ”Få mig igennem til direktør Hassid i paladset på en sikker linie.”


  Abdullah nikkede og kastede et blik på Mac da Fortunato gik ud igen. Copiloten fik forbindelsen igennem og gav Leon besked over samtaleanlægget. Med lidt opfindsom tilslutning sørgede Abdullah for at Mac kunne høre med, idet han slog mikrofonen fra for at lukke lydene fra cockpittet ude.


  ”Kender du til de frygtelige nyheder, David?” spurgte Leon.


  ”Ja, hr., jeg har hørt dem,” sagde David. ”Hvordan har magthaveren det?”


  ”Han er død, David …”


  ”Åh.”


  ”… men det er tophemmeligt indtil videre, efter ordre fra sikkerhedschef Moon.”


  ”Jeg forstår.”


  ”Åh, David, hvad skal vi gøre?”


  ”Vi vil vende os til Dem, hr.”


  ”Tak for de venlige ord, men jeg har brug for at du gør noget for mig.”


  ”Ja, hr.”


  ”Forvræng satellitterne så det bliver umuligt for gerningsmændene at kommunikere med hinanden over telefon. Kan du gøre det?”


  En lang pause. ”Forvræng satellitterne” var ikke den rette terminologi, men David kunne give Fortunato det ønskede resultat. ”Ja,” sagde han langsomt. ”Det er selvfølgelig muligt. De er nok klar over konsekvenserne …”


  Mac hviskede til Abdullah. ”Ring til Buck, ring til Rayford, ring til sikkerhedsboligen. Leon vil lukke al kommunikation ned. Hvis de skal tale med hinanden, skal det være nu.”


  ”Forklar mig dem,” sagde Leon.


  ”Vi bruger alle det samme system,” sagde David. ”Det er derfor vi ikke har kunnet lukke ned for judahitternes internettransmissioner. ”


  ”Så hvis de er lukket ned, er vi også lukket ned?”


  ”Præcis.”


  ”Gør det alligevel. Landlinierne i Ny Babylon vil stadig være funktionsdygtige, ikke?”


  ”Det vil de, og det vil ikke påvirke tv-transmissionen, men alle udenrigsopringninger er afhængige af satellitter.”


  ”Så de af os, der er i Ny Babylon, vil kun kunne kommunikere med hinanden.”


  ”Nemlig.”


  ”Vi klarer os. Jeg giver dig besked når forvrængningen skal holde op.”


  To minutter senere ringede Leon igen til David. ”Hvor lang tid tager det?” sagde han. ”Jeg burde ikke kunne få fat i dig!”


  ”Tre minutter,” sagde David.


  ”Jeg prøver igen om fire.”


  ”Så vil De ikke få fat i mig.”


  ”Det håber jeg sandelig ikke!”


  Men fire minutter senere var Leon optaget af en samtale med lægen. ”Jeg vil have foretaget en obduktion,” sagde han, ”men der må ikke slippe en lyd ud om dødsårsagen.” Over samtaleanlæggets aflytning kunne Mac høre Leons stemme skælve. ”Og jeg vil have ham gjort klar til at ligge i åben kiste af de dygtigste begravelsesfolk i verden. Forstået?”


  ”Selvfølgelig, generalissimus. Som De ønsker.”


  ”Jeg vil ikke have paladssavskæreren til at gøre det, så hvem vil De foreslå?”


  ”En der har brug for pengene.”


  ”Hvor groft! Det vil være en tjeneste for Global Community!”


  ”Men De har vel tænkt Dem at godtgøre -”


  ”Selvfølgelig, men ikke hvis pengene er hovedårsagen …”


  ”Det er det ikke, generalissimus. Jeg ved bare at dr. Eikenberrys begravelsesfirma har haft en hård tid. Hun har mistet over halvdelen af sine ansatte og har måttet omlægge sin forretning.”


  ”Og hun er lokal?”


  ”Fra Bagdad.”


  ”Jeg vil ikke have Nicolae sendt til Bagdad. Kan hun komme til paladsets lighus?”


  ”Jeg er sikker på at hun med glæde …”


  ”Glæde?”


  ”Velvilligt, hr.”


  ”Jeg håber hun kan udrette mirakler.”


  ”Heldigvis er hans ansigt ikke beskadiget.”


  ”Men stadig,” sagde Leon, hans stemme var atter blevet hæs, ”hvordan gemmer man det… det forfærdelige sår?”


  ”Jeg er sikker på at det kan gøres.”


  ”Han skal se perfekt ud, værdig. Hele verden vil sørge over ham.”


  ”Jeg ringer til hende med det samme.”


  ”Ja, prøv. Jeg vil godt høre om De kan komme igennem.”


  Men det kunne han ikke. Al global telefonkommunikation var nede. Og det var heller ikke lykkedes Abdullah at få fat i nogen.


  Mac skulle til at lukke for aflytningsanlægget da han hørte Leon trække vejret dybt og langsomt puste ud. ”Doktor?” sagde han. ”Kan Deres bedemand, øh -”


  ”Dr. Eikenberry.”


  ”Ja. Kan hun lave en afstøbning af magthaverens krop?”


  ”En afstøbning?”


  ”Ja, De ved, af gips eller plastik eller et eller andet der kan bevare hans præcise træk og dimensioner?”


  Lægen tøvede. ”Tja,” sagde han til sidst, ”dødsmasker er ikke noget nyt. At lave det af hele kroppen ville være noget af en udfordring.”


  ”Men ville det kunne gøres?”


  Endnu en pause. ”Jeg vil tro at legemet skal dyppes helt ned. Lighuset i paladset har en tank der burde være stor nok.”


  ”Så det kan gøres?”


  ”Alt er muligt, Deres excellence. Undskyld, jeg mener, generalissimus.”


  Fortunato rømmede sig. ”Ja, doktor. Vær venlig ikke at kalde mig excellence. I hvert fald ikke endnu. Og sørg for at der bliver lavet en afstøbning af magthaverens legeme.”


  EPILOG


  ”Men ve over jorden og havet, for Djævelen er kommet ned til jer med stort raseri, fordi han ved, at hans tid er kort.”


  Åbenbaringen 12,12
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Besat er den syvende bog i Ladt tilbage serien.

Speendingen stiger. Vi er ndet midtvejs gennem
de sy ars traengselstid. En beromt mand er dod.
Verden sorger. I himlen raser kampen fortsat,
indtil den breder sig ned pa jorden, og helvedet bryder Ios.

Treengselspatruljens medlemmer - kun tre af dem i sikker-
hedsboligen, og resten spredt ud over jorden - star over for
deres hiduil farligste udfordring. Nogle af dem er tilmed mis-
tzenkt for mord.

Rayford Steele mA flygte fra Israel. Buck Williams skal finde
enven. Chloe Steele Williams frygter for sit og sit barns Iiv
‘Tsion Ben-Judah drommer dromme, Imens lever David,
Annie, Mac og Abdullah i daglig fare i selve den ondes hule,
hele tiden i fare for at ende som flygtninge.

Er sikkerhedsboligen stadig sikker? Er et af traengselspatrul-
jens medlemmer virkelig skyldig i mord? Hvem er den naste
il at do? r hjzelpen kommet fia et for usandsynligt sted?

Hvad enten du er fan af Ladt Tilbage serien, eller du er ny
leeser, vil Besat feengsle dig med nye overraskende afsloringer
og provokerende sporgsmil.

“;ma.
e
Dr. Tim LaHaye er forhenvaerende
B eiis

over det meste af verden, isier om familierelaterede
‘emner og bibelsk profeti

Han har holdt kurser

Jerty B. Jenkins har seks bestsellere bag sig. Med Ladt
tilbage serien har han et sit store gennembrud.
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